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DU MÊME AUTEUR DANS LA COLLECTION HARPERCOLLINS NOIR 
Série Loveday & Ryder
Le corbeau d’Oxford
Un pique-nique presque parfait
Meurtre en coulisse
Le secret de Briar’s Hall
Feu d’artifice mortel
Couronnement fatal à Middle Fenton


Pour tous mes lecteurs. Après près de trente années de publications, je leur suis plus redevable que jamais de leur soutien indéfectible.



Prologue
Oxford 1962

C’était le jour de Noël, et les citoyens de cette magnifique ville universitaire d’Oxford digéraient leurs abus de dinde et de plum-pudding. La plupart d’entre eux attendaient le Boxing Day1 avec fébrilité, impatients de paresser toute la journée au coin du feu, sans rien de plus pénible à envisager que l’inévitable retour au travail et à l’habituel train-train quotidien.
Toutefois, le 26 décembre de cette année-là fut accompagné d’une tempête de neige colossale, augurant d’une période de mauvais temps qui se révélerait interminable. Ce jour marqua le début de ce qui serait plus tard surnommé le « Grand Gel », quand le Royaume tout entier se retrouva prisonnier de la neige et du verglas pendant près de quatre mois.
Les premiers flocons furent pourtant chaleureusement accueillis comme les dignes émissaires d’un Noël blanc ; enfants et adultes se lancèrent alors dans des batailles de boules de neige ou s’adonnèrent joyeusement à l’érection de bonshommes de neige. Ils n’avaient pas idée du cauchemar qui les attendait. Ils n’imaginaient pas à quoi leur vie ressemblerait lorsque les routes resteraient bloquées pendant des semaines, que les trains ne pourraient plus rouler, que le fuel pour le chauffage viendrait à manquer, que les réserves de nourriture s’épuiseraient de façon alarmante.
Ils ne pouvaient pas non plus prévoir l’effet assommant, épuisant et démotivant des températures négatives permanentes, jusqu’à ce que, enfin, au sixième jour de mars de la nouvelle année 1963, le pays enregistre son premier jour sans gel depuis des mois.
Bien sûr, avant cette date, la mort aurait frappé, et bien souvent : les plus âgés, les moins prudents, les malchanceux, les malades.
Cependant, tous les décès ne furent pas naturels ou accidentels, ni uniquement le fait de cet hiver impitoyable…

1. Jour férié au lendemain de Noël. (Toutes les notes sont du traducteur.)
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31 décembre 1962. Alors qu’au-dehors la tempéte
fait rage, la bonne société d’Oxford se réunit chez
Mrs Vander pour célébrer la nouvelle année. Une
féte tout 4 fait exquise, & un détail prés : 'un des
invités est retrouvé mort dans sa voiture au petit
matin. Le jeune homme, sofil, aurait perdu e controle
de son véhicule, avant de succomber au froid. Un
banal accident de la route ? La policiére Loveday et
le coroner Ryder flairent le meurtre... Car, parmi les
invités, trés peu sont enclins 4 pleurer la victime,
et au il des interrogatoires émergent les secrets et
les rivalités cachées de cette petite communauté.
Dans cet entrelacs de mensonges et de médisances,
le duo d’enquéteurs doit s'empresser de démaler le
vrai du faux. Autrement, le coupable s'en sortira en
ayant commis le crime parfait.

«Lhistoire est prenante de bout en bout, et le
dénouement m’a vraiment surprise une fois de plus ! »
Bianca, Blog Des livres, des livres !

Traduit de Panglais (Royaume-Uni) par Benjamin Kuntzer.
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